The hunter and his dogs

Heyvt fakvn ayesasvtét omet os cé.

hiya-t fa:-ka-n a:y-i-sa:s-ati:-t 6:m-it 6:-s cfi:

this-T hunt-GER-N go.SG.Lgr-I-be.some.Fgr-P5-T be.Fgr-T be.Lgr-IND DCL
This is about someone who went hunting.

[new paragraph]

Este hvmket enokkét wakkvtés.

isti hamk-it inokk-i:-t wa:kk-ati:-s

person one-T sick-DUR-T lie.SG.Fgr-P5-IND
A man lay sick.

Momet ehiwv océt omvtés.

mo:m-it ihéywa 6:c-i:-t 6:m-ati:-s

be.so.Lgr-T 3P.wife exist-DUR-T be.Fgr-P5-IND
And he had a wife.

Momet hvtvm efvn sulkén océt omvtés.

mo:m-it hatédm ifa-n soInk-i:-n 6:c-i:-t 6:m-ati:-s

be.so.Lgr-T again dog-N many.Ngr-DUR-N exist-DUR-T be.Fgr-P5-IND
And he also had many dogs.

[new paragraph]

Momen mv este-honvnwyv tat, ehiwvt mv este-honvnwv enokkan ennaoret arvtés.

mo:m-in ma isti-honanwa-ta:t ihéywa-t ma isti-honanwa indkk-a:n in-na:6:it a:t-ati:-s

be.so.Lgr-N that person-male-ATN 3P.wife-T that person-male sick-REF.N D-bothered-T go.about.SG.Lgr-P5-IND
Now the man's wife was tired of the sick man.

Momet mv efvo 'somylkvn enhomecétut ont,

mo:m-it ma ifa-6 s-omalrka-n in-homic-i:-t-o-t 6n-t

be.so.Lgr-T that dog-also INST-all.Ngr-N D-angry-DUR-T-FOC-T be.Lgr-T
She was annoyed with all the dogs, too,

efv tat nvfketekayet mv hoktét 'sarvtés.

ifa-ta:t nafkitika:y-it ma hokti:-t s-a:t-ati:-s

dog-ATN beat.Lgr-T that woman-T INST-go.about.SG.Lgr-P5-IND
and would go around beating them.
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Mont sumkepat vrépen, yafken rvlaket, mv hokté

mon-t somk-T:p-a:t at-1:"p-in ya:fk-in t-ala:k-it ma hokti:

be.so.Lgr-T disappear.SG-SPN.Fgr-REF go.about.SG-SPN.Ngr-N get.to.be.evening.Lgr-N DIR-arrive.Lgr-T that woman
Now the woman would disappear for long periods,

arét omvtés.

a:t-i:-t 6:m-ati:-s
go.about.SG.Lgr-DUR-T be.Fgr-P5-IND
returning in the evening.

[new paragraph]

Momen nettv hvmken mv hokté sepekon yvfkvranet omen

mo:m-in nitta hamk-in ma hokti: s-ip-iko-n yafk-ata:n-it o:m-in

be.so.Lgr-N day one-N that woman exist-SPN-not-N get.to.be.evening-be.going.Lgr-T be.Lgr-N
One day the woman was gone and it was getting late,

mv efv vpokat hvmket omvlkv 'sem vculét vpvkét omvtes.

ma ifa apé:k-a:t hamk-it omalrka 's-im-acol-i:-t apak-i:-t 6:m-ati:-s

that dog sit. TPL.Fgr-REF one-T all.N INST-D-old-DUR-T be.with-DUR-T be.Fgr-P5-IND
and among the dogs there was one older than the others.

Mont omvtétan, mv efv-vculet mv este enokkan aoh-ahtet em punayvtés.

mon-t 6:m-ati:-ta:n ma ifa-acol-it ma isti indkk-a:n a:-ohh-aht-it im-pona:y-ati:-s

be.so.Lgr-T be.Fgr-P5-REF.N that dog-old-T that person sick-REF.N DIR-on-come.SG.Hgr-T D-talk.Lgr-P5-IND
And the old dog came up to the sick man and spoke to him.

Mont okat,

mon-t o:k-a:t

be.so.Lgr-T say.Lgr-REF
And he said,

Cehiwv tat cennaoruset vrépet ont,

ci-héywa-ta:t cin-na:0:n-os-it at-i:p-it 6n-t

2P-wife-ATN 2D-bothered.Ngr-DIM-T go.about.SG-SPN.Lgr-T be.Lgr-T
Your wife is annoyed with you
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pomeu 'somvlkeyan punhomecepét ométt os.

po:mi-6 s-omalrk-iy-a:n pon-homic-ip-i:-t o:m-i:t-t 6:-s

we-also INST-all.Ngr-1pA-REF.N 1pD-angry-SPN-DUR-T be.Lgr-SPN.Fgr-T be.Lgr-IND
and angry at all of us as well.

Mont on mvnettviket okakat,

mon-t 6:-n manitt-alki-t ok-a:k-a:t

be.so.Lgr-T be.Lgr-N young-GPL-T say-PL.Lgr-REF
And the young ones keep saying,

Fakvn 'sepoyés, makaket os, kicet mv efv-vculet em onayvtés, epucasen.

fa:-ka-n s-ipo-:y-i:-s ma:k-a:k-it 6:-s keyc-it ma ifa-acol-it im-6na:y-ati:-s ipoca:si-n

hunt-GER-N INST-1pP-go.SG.Lgr-DUR-IND say-PL.Lgr-T be.Lgr-IND tell.Lgr-T that dog-old-T D-tell.Lgr-P5-IND 3P.master-N
He could take us hunting! the old dog told his master.

Mont okat,

mon-t o:k-a:t
be.so.Lgr-T say.Lgr-REF
And [the man] replied,

Yvkapit vrvko tayuset omépekv, estohmvkos, kicvtés.

yaka:p-éy-t al-ako-: ta:ny-os-it om-i:p-ika istbhm-ako-s keyc-ati:-s

walk.Lgr-1sA-T go.about.SG-1sA.not-DUR can.Ngr-DIM-T be-SPN.Lgr-so do.something.Hgr-1sA.Neg-IND tell.Lgr-P5-IND
Because | am unable to walk, | can't do anything.

Momen efv-mvnettvike em onayin, estos, makvkvrés, kihcet omet,

mo:m-in ifa-manitt-alki im-6na:y-éy-n istd:-s ma:k-ak-ati:-s kéyhc-it o:m-it

be.so.Lgr-N dog-young-GPL D-tell.Lgr-1sA-N do.something.Lgr-IND say.Lgr-IMPL.A-will-IND tell.Hgr-T be.Lgr-T
Then [the dog said], I'll tell that to the young ones and see what they say,

eriem onayen, Punt 'svpeyeyvrés, makaken...

it-a:-im-ona:y-in pon-t 's-apiy-iy-ati:-s ma:k-a:k-in
DIR-DIR-D-tell.Lgr-N we-T INST-go.TPL-1pA-will-IND say-PL.Lgr-N
and he went and told them and they said, We'll take him...

Hvtvm Momén makaks, kicet yem onayvtés.

hatam mé:m-i:-n ma:k-a:k-s keyc-it y-im-ona:y-ati:-s

again be.so-DUR-N say-PL.Lgr-IND tell.Lgr-T DIR-D-tell.Lgr-P5-IND
Again [the dog] came and told him, Here's what they said.
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Mont, Nake esfayé 'svrvke tayat punt 'sem vpeyvranet okés,

mon-t na:ki is-fa:y-i: s-at-ak-i: ta:y-a:t pon-t 's-im-apiy-ata:n-it o:k-i:-s

be.so.Lgr-T thing INST-hunt.Lgr-DUR INST-go.about.SG-IMPL.A-DUR can.Fgr-REF we-T INST-D-go.TPL-be.going.Lgr-T say.Lgr-DUR-IND
They said, We'll take everything

kicakvtés.
kéyc-a:k-ati:-s
tell-PL.Lgr-P5-IND
needed for hunting.

Moman momvranen omeés Kicvtes.

moé:m-a:n mé:m-afa:n-in o:m-i:-s keyc-ati:-s

be.so-REF.N be.so-be.going.Lgr-N be.Lgr-DUR-IND tell.Lgr-P5-IND
Well, then, let it be done, [the man] said.

[new paragraph]

Moman perron océt omvtés, mv este-honvnwv enokkat.

mo:m-a:n pitto-n 6:c-i:-t 6:m-ati:-s ma isti-honanwa inékk-a:t

be.so-REF.N boat-N exist-DUR-T be.Fgr-P5-IND that person-male sick-REF
Now the sick man had a boat.

Mon hvcce vwolusét omvtés.

mo:-n hacci awo:nl-os-i:-t 6:m-ati:-s

be.so.Lgr-N stream near.Ngr-DIM-DUR-T be.Fgr-P5-IND
And the river was very close.

Momen mvn okakekv, momusen eccv tis, ré-hotvwyv tis iesentak-ocen,

mo:m-in ma-n ok-a:k-ika mo:m-os-in icca-teys ti:-hotdwa-teys a:-is-in-takk-o:c-in

be.so.Lgr-N that-N say-PL.Lgr-so be.so.Fgr-DIM-N gun-even bullet-pouch-even DIR-INST-D-LOC-have-N
And because they meant what they said, immediately he put his gun and shot pouch on the floor,

momusen efv tat mvn coksakket 'svpéyet, mv perro ervtehhet,

mo6:m-os-in ifa-ta:t ma-n cok-s-a:kk-it s-api:y-it ma pitto it-atihh-it

be.so.Fgr-DIM-N dog-ATN that-N mouth-INST-bite.Lgr-T INST-go.TPL.Lgr-T that boat DIR-put.PL.Hgr-T
and immediately the dogs put them in their mouths, took them, and put them in the boat,

mont nake esnoricvke tayatto 'stomis omvlkvn efvt takuecvtés.

mon-t na:ki is-notéyc-ak-i: ta:y-a:t-t-o std:m-eys omalrka-n ifa-t ta:koyc-ati:-s

be.so.Lgr-T thing INST-cook-IMPL.A-DUR can.Fgr-REF-T-FOC what.Fgr-even all.Ngr-N dog-T prepare-P5-IND
and prepared all the utensils needed for cooking.



Perron ervtehhet, mohmet epucasen hvtvm 'svpeyetvn kicakvtés.

pitto-n it-atihh-it méhm-it ipocé:si-n hatédm 's-apiy-ita-n kéyc-a:k-ati:-s

boat-N DIR-put.PL.Hgr-T be.so.Hgr-T 3P.master-N again INST-go.TPL-INF-N tell-PL.Lgr-P5-IND
They put them in the boat, then they told their master they'd take him next.

[new paragraph]

Mont okakat, Cem etetakekvs.

mon-t ok-a:k-a:t cim-itita:k-ikas
be.so.Lgr-T say-PL.Lgr-REF 2D-ready-let
And they said, It's ready for you.

Vccetvn ohwakkvs, kicahken,

acc-ita-n oh-wakk-as keyc-ahk-in
wear-INF-N on-lie.SG-IMP tell.Lgr-PL.Hgr-N
Lie on the quilt, they said to him,

momusen ohwakkvtes.

moé:m-o0s-in 6h-wa:kk-ati:-s
be.so.Fgr-DIM-N on-lie.SG.Lgr-P5-IND
and immediately he lay on it.

Mohmen efvt mv vccety em vtékén em akké viket, eskvwahpet 'svpeyépvtés.

mohme-in ifa-t ma acc-ita im-ati:k-i:-n im-akk-i: alki-t is-kawahp-it s-apiy-i:p-ati:-s

be.so.Hgr-N dog-T that wear-INF D-up.to-DUR-N D-bite-DUR each-T INST-raise.Hgr-T INST-go. TPL-SPN.Lgr-P5-IND
Then with all of the dogs biting the edges of the quilt, they lifted it and carried him.

[new paragraph]

Mont perro ocat eresoricvtés.

mon-t pitto 6:c-a:t it-is-oteyc-ati:-s

be.so.Lgr-T boat have.Fgr-REF DIR-INST-reach-P5-IND
In this way they got to where the boat was.

Mont erohpikvképvtés.

mon-t it-oh-péyk-ak-i:p-ati:-s

be.so.Lgr-T DIR-on-put.in.SG-PL-SPN.Lgr-P5-IND
And they put him in.



Momusen ohwvkiken 'sak-vpéyvtés.

md&:m-os-in oh-wakéyk-in s-akk-api:y-ati:-s

be.so.Fgr-DIM-N on-lie.SG.Hgr-N INST-LOC-go.TPL.Lgr-P5-IND
Immediately he lay down and they took off.

Mv este enokkat ohwakkusét perro kafen 'svpéyvtés.

ma isti indkk-a:t oh-wakk-os-i:-t pitto ka:f-in s-api:y-ati:-s

that person sick-REF on-lie.SG-DIM-DUR-T boat row.Lgr-N INST-go.TPL.Lgr-P5-IND
The sick man rowed the boat while lying down as they took him.

[new paragraph]

Momen efv vcule-mahat mvt vpakvtés.

mo:m-in ifa acol-i-ma:h-a:t ma-t apa:k-ati:-s

be.so.Lgr-N dog old-I-very-REF that-T be.with.Fgr-P5-IND
Now the oldest dog was with him.

Momen erem étv sulkét onkv, mvt Ivpvtkén vpéyet, fayet vpéyvtes.

mo:m-in it-im-i:ta solk-i:-t 6n-ka ma-t lapatk-i:-n api:y-it fa:y-it api:y-ati:-s

be.so.Lgr-N DIR-D-other many-DUR-T be.Fgr-so that-T in.woods-DUR-N go.TPL.Lgr-T hunt.Lgr-T go.TPL.Lgr-P5-IND
And because there were many others, they hunted on shore as they went.

[new paragraph]

Mon mv lvpvtké fayé vpéyat, ero tis, kono tis, nake hompvkeé tayat viékat

mé:-n ma lapatk-i: fa:y-i: api:y-a:t it6-teys koné-teys na:ki hémp-ak-i: ta:y-a:t ati:k-a:t

be.so.Lgr-N that in.woods-DUR hunt.Lgr-DUR go.TPL.Lgr-REF squirrel-even skunk-even thing eat-IMPL.A-DUR can.Fgr-REF up.to.Fgr-REF
Now those that were hunting on shore

elécet resyicet

ili:c-it -is-yeyc-it

kil.SG-T DIR-INST-come.TPL.Lgr-T

killed squirrel, skunk, and anything that one could eat,

mv perron yem ohtéhet, sulkén hayaken perro ervccayvtés.

ma pitto-n 'y-im-6h-ti:h-it sélk-i:-n ha:y-a:k-in pito it-acca:y-ati:-s

that boat-N DIR-D-on-put.in.Lgr-T many-DUR-N make-PL.Fgr-N boat DIR-lean.Lgr-P5-IND

and they would return and put them in the boat in such great quantities that he had to land the boat.
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Mont mvn enokkuset omépekyv, ont omis lvpvtké osset omis, mata

mon-t ma-n ind:"kk-os-it om-i:p-ika 6n-t o:m-éys lapatk-i: 6:ss-it 0:m-éys ma-:ta:

be.so.Lgr-T that-N sick.Ngr-DIM-T be-SPN.Lgr-so be.Lgr-T be.Lgr-even in.woods-DUR go.out.SG.Fgr-T be.Lgr-even that-same
Even though he was sick, he went ashore

hvcce-vfopken wakken,
hacci-afé:pk-in wa:kk-in
stream-edge-N lie.SG.Fgr-N

and lay near the edge of the river,

efv étvt eto hopoyet sulkén enhopoyakvtés.

ifa i:ta-t ité hopo:y-it solrk-i:-n in-hopoy-a:k-ati:-s

dog other-T tree seek.Lgr-T many.Ngr-DUR-N D-search-PL.Lgr-P5-IND
and the other dogs searched for wood and gathered a great deal for him.

Momen mvn 'técvtés.

mo:m-in ma-n ti:c-ati:-s
be.so.Lgr-N that-N light.Lgr-P5-IND
With that he built a fire.

Vkecattueckv ocvtet totkv 'tecet omet,

akica:ttoyc-ka O:c-at-it té:tka ti:c-it o:m-it

spark-GER have.Fgr-happen-T fire light.Fgr-T be.Lgr-T
Having a flint, he lit the fire,

mv efv fayakat tat momusen hvsvthicet, mont efvo hompicet, @meu hompet

ma ifa fa:y-a:k-a:t-ta:t mé:m-os-in hasatheyc-it mén-t ifa-6 hdmpeyc-it i:mi-6 homp-it

that dog hunt-PL.Fgr-REF-ATN be.so.Fgr-DIM-N clean.PL-T be.so.Lgr-T dog-also feed.Lgr-T he/she-also eat.Lgr-T
cleaned what the dogs had hunted, fed some to the dogs, and then ate some himself

takliképvtés.
tak-leyk-1:np-ati:-s
LOC-sit.SG-SPN.Ngr-P5-IND
and sat back.

[new paragraph]
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Mont ohhvyvtiken, hvtvm vpéyvtés.

mdn-t oh-hayatéyk-in hatam api:y-ati:-s

be.so.Fgr-T on-dawn.Fgr-N again go.TPL.Lgr-P5-IND
Now the next day they moved on.

Mont omvtétok matvpomén hvtvm vpéyat, hvtvm erfekhonnen, hvtvm matvpomeén

mon-t 6:m-ati:-t-o:k ma:tap6:m-i:-n hatadm api:y-a:t hatam it-fikhdnn-in hatdm ma:tapé:m-i:-n

be.so.Lgr-T be.Fgr-P5-T-say.L the.same.way-DUR-N again go.TPL.Lgr-REF again DIR-stop.Fgr-N again the.same.way-DUR-N
Just as before they went, and he stopped again

mécvtes.

mi:c-ati:-s

do.Lgr-P5-IND

and did the same thing each time.

Momeécet 'svpéyet fakv ékvnv komat roricvtés.

momi:c-it s-api:y-it fa:-ka i:kana k6:m-a:t t-6teyc-ati:-s

do.Lgr-T INST-go.TPL.Lgr-T hunt-GER land want.Fgr-REF DIR-reach.Lgr-P5-IND
They traveled in this way until they reached the desired hunting ground.

[new paragraph]

Mont ervpoken, mv este enokké esfullvié mv tis vrépusé
mon-t it-apd:k-in ma isti indkk-i: is-foll-ati: ma-teys at-i:p-os-i:
be.so.Lgr-T DIR-sit. TPL.Fgr-N that person sick-DUR INST-go.about. TPL.Lgr-P5 that-even go.about.SG-SPN.Lgr-DIM-DUR

erenhaképen,

it-in-ha:k-1:p-in

DIR-D-become.Lgr-SPN.Fgr-N

While staying there, the sick man they'd brought had begun to get around a little,

efv afvckvke héret fullen...

ifa a:fack-ak-i: hi:ntit foll-in

dog happy-PL-DUR good.Ngr-T go.about. TPL.Lgr-N
and the dogs were very happy...

Mv esteu nake elécvt omvtétis omvtétok, momusen mv este tat eco tis

ma isti-6 na:ki ili:c-a-t 6:m-ati:-teys o:m-ati:-t-o:k mé:m-os-in ma isti-ta:t ico-teys

that person-also thing kil.SG-NZR-T be.Lgr-P5-even be.Lgr-P5-T-say.L be.so.Fgr-DIM-N that person-ATN deer-even
The man had once been a hunter,
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elécet omen...

ili:c-it o:m-in

kil.SG-T be.Lgr-N

and was ably killing deer...

Hvtvm mv efv-vcule tat mv este em onayet okat:

hatdm ma ifa-acél-i-ta:t ma isti im-6na:y-it o:k-a:t

again that dog-old-I-ATN that person D-tell.Lgr-T say.Lgr-REF
Now the old dog told the man:

Nokosen entohkvranet omékv em ehaké tayen omat mvn em pohvs, makaket os,

nokosi-n in-to:hk-ata:n-it o:m-i:-ka im-iha:k-i: ta:y-in o:m-a:t ma-n im-poh-as ma:k-a:k-it 6:-s

bear-N D-drive-be.going.Lgr-T be.Lgr-1pA-so D-wait-DUR can.Fgr-N be.Lgr-REF that-N D-hear-IMP say-PL.Lgr-T be.Lgr-IND
[The young dogs] say, We're going to drive a bear,

kicet em onayen...

keyc-it im-6na:y-in
tell.Lgr-T D-tell.Lgr-N

so ask if he can lie in wait!

Mv vtékusat vrvyé tayuset omis os, kihcen...

ma ati:nk-os-a:t at-ay-i: ta:ny-os-it 0:m-&ys 6:-s kéyhc-in

that up.to.Ngr-DIM-REF go.about.SG-1sA-DUR can.Ngr-DIM-T be.Lgr-even be.Lgr-IND tell.Hgr-N
Surely | can do that much, [the man] said...

Momusen efv tat vpeyépvtés.

mdb:m-os-in ifa-ta:t apiy-i:p-ati:-s

be.so.Fgr-DIM-N dog-ATN go.TPL-SPN.Lgr-P5-IND
Immediately the dogs left.

Mon mv efv-vcule tat mv epucase tat vpaken kaken, efv-mvnettvlke tat vpéyet ométat...

mo&:-n ma ifa-acdl-i-ta:t ma ipoca:si-ta:t apa:k-in k&:k-in ifa-manitt-alki-ta:t api:y-it 6:m-i:-ta:t

be.so.Lgr-N that dog-old-I-ATN that 3P.master-ATN be.with.Fgr-N sit.DU.Fgr-N dog-young-GPL-ATN go.TPL.Fgr-T be.Fgr-DUR-T:be:REF
The old dog and his master sat together, while the young dogs started out...

Efv tat saksakusat tut omen, momusen nokose tat hecvké héret omvcoks,

ifa-ta:t saksa:"k-0s-a:t-t-o-t 0:m-in mo:m-os-in nokési-ta:t hic-ak-i: hi:n-it o:m-acok-s

dog-ATN yelp.Lgr-DIM-REF-T-FOC-T be.Lgr-N be.so.Fgr-DIM-N bear-ATN see-IMPL.A-DUR good.Ngr-T be.Lgr-DED-IND
The lively yelping of the dogs surely means they've seen a bear,
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maket mv efv pucaset 'tepaket kaken...

ma:k-it ma ifa 'poca:si-t 'ti-pa:k-it ka:k-in

say.Lgr-T that dog master-T RCP-be.with.Fgr-T sit.DU.Fgr-N
he said, and the dog and his master sat together and waited...

Ayen momusen yvwolicet vyécicen, kaken...

a:y-in mé:m-os-in y-awoleyc-it ayi:ceyc-in ka:k-in

g0.SG.Lgr-N be.so.Fgr-DIM-N DIR-get.closer.Lgr-T send.Lgr-N sit.DU.Fgr-N
Then after a while they came closer, and they waited...

Esfullet esyicat, nokose rakké héren esfullet ohkvtet

is-foll-it is-yeyc-a:t nokdsi takk-i: hi:n-in is-foll-it 6hk-at-it

INST-go.about. TPL.Lgr-T INST-come.TPL.Lgr-REF bear big-DUR good.Ngr-N INST-go.about. TPL-T say.Hgr-happen-T
As they came,

esyicet omen...

is-yeyc-it o:m-in

INST-come. TPL.Lgr-T be.Lgr-N

they saw they'd brought a great big bear...

Momusen elécvranet omen...

mo&:m-os-in ili:c-ata:n-it o:m-in

be.so.Fgr-DIM-N kill. SG-be.going.Lgr-T be.Lgr-N
Then as he was about to Kkill it...

Hvtéc. Mucv hvtvm estomosis ayusé monket maken, 'svpéyet este-hvpo

hati:c moca hatam istd:m-os-eys a:y-o0s-i: ménk-it ma:k-in s-api:y-it isti-hapo:

wait this.time again be.how.much.Fgr-DIM-even go.SG.Lgr-DIM-DUR still.Fgr-T say.Lgr-N INST-go.TPL.Lgr-T person-camp
Wait. Wait a little longer,

resvwolicen...

't-is-awoleyc-in

DIR-INST-get.closer.Lgr-N

[the old dog] said as they neared the camp...

Tokvs! Elécvnos! kicahken, em elécvtés.

tékas ili:c-and:s keyc-ahk-in im-ili:c-ati:-s

now kill.SG-IMP tell.Lgr-PL.Hgr-N D-kill. SG.Lgr-P5-IND
Now! Kill him! they said, and he killed it for them.
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Momen mvn tayé héren hompakvtés.

mo:m-in ma-n ta:y-i: hi:"-in hdmp-a:k-ati:-s

be.so.Lgr-N that-N much.Ngr-DUR very.Ngr-N eat-PL.Lgr-P5-IND
And they ate a great deal.

[new paragraph]

Mont tak-vpoken,

mon-t takk-apd:k-in

be.so.Lgr-T LOC-sit. TPL.Fgr-N
Now as they were sitting around,

efv tat epucasen em punayet okat,

ifa-ta:t ipoca:si-n im-pona:y-it o:k-a:t

dog-ATN 3P.master-N D-talk.Lgr-T say.Lgr-REF
the dog told his master,

Cehiwv tat hiyomat este-honvnwv heckuecet cvpof-cukon eslumhet omhos.

ci-héywa-ta:t heyyd:m-a:t isti-honanwa hickdyc-it 'capo:f-cokd-n is-l6mh-it 6mho:-s

2P-wife-ATN be.like.this.Fgr-REF person-male find.Fgr-T field-house-N INST-lie. TPL.Fgr-T be.IMPL.Lgr-IND
Your wife has found a man and they are lying in the field house.

Monkv, Vhakv vfvstvkés, kont maken omat, vfvsteyé tayet omés, makaket

mon-ka aha:ka afast-ak-i:-s kdn-t ma:k-in o:m-a:t afast-iy-i: ta:y-it o:m-i:-s ma:k-a:k-it

be.so.Fgr-so law apply-IMPL.A-DUR-IND think.Fgr-T say.Lgr-N be.Lgr-REF apply-1pA-DUR can.Fgr-T be.Lgr-1pA-IND say-PL.Lgr-T
The young dogs are saying, If he says to apply the law,

onky,

on-ka

be.Lgr-so

we will carry it out,

estos kontsken okaken omat, kicen...

ist6:-s kén-ck-in ok-a:k-in 0:m-a:t keyc-in

be.how.Fgr-IND think.Fgr-2sA-N say-PL.Lgr-N be.Lgr-REF tell.Lgr-N
so whatever you think of what they're saying, [we'll do, the dog] said...

Estos kont okaken omat mécvkvranat tvlkés, kihcet, em vkvsamvtés.

ist0:-s kdn-t ok-a:k-in 0:m-a:t mi:c-ak-ata:n-a:t talk-i:-s kéyhc-it im-akasa:m-ati:-s

be.how.Fgr-IND think.Fgr-T say-PL.Lgr-N be.Lgr-REF do.Lgr-PL-INCIP.Lgr-REF only-DUR-IND tell.Hgr-T D-agree.Lgr-P5-IND
Whatever they think, they should do it, [the man] agreed.
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[new paragraph]

Mohmen mv efv-mvnettvlke tat momusen em etetahket momusen

moéhm-in ma ifa-manitt-alki-ta:t mo:m-os-in im-ititahk-it mé:m-os-in

be.so.Hgr-N that dog-young-GPL-ATN be.so.Fgr-DIM-N D-get.ready.Hgr-T be.so.Fgr-DIM-N
Then the young dogs immediately got ready

Vpéyvtes.
api:y-ati:-s
go.TPL.Lgr-P5-IND
and started out.

Mont hvt-vpéyat tat pohkv héren wohokakat pohkv héren wohoket...

mon-t hat-api:y-a:t-ta:t péh-ka hi:™-in wohd:k-a:k-a:t péh-ka hi:"-in woho:k-it

be.so.Lgr-T just-go. TPL.Lgr-REF-ATN hear-GER good.Ngr-N howl!-PL.Lgr-REF hear-GER good.Ngr-N howl.Lgr-T
And as they started out, the howling was loud and clear, the howling was very clear...

Hvtvm wohokat estomuset pohken erwohokaket...

hatdm woho:k-a:t istd:m-os-it pd:hk-in it-wohd:k-a:k-it

again howl.Lgr-REF be.how.much.Fgr-DIM-T audible.Fgr-N DIR-howl!-PL.Lgr-T
Now the howling was becoming distant...

Hvtvm kohmé erwohokakat pohké orosekon erwohokat sumecépvte...
hatam kéhme-i: it-woho:k-a:k-a:t pohk-i: ot-6s-iko-:-n it-woho:k-a:t somic-i:p-ati:

again think.Hgr-DUR DIR-howl-PL.Lgr-REF audible-DUR reach-DIM-not-DUR-N DIR-howl.Lgr-REF lose.SG-SPN.Fgr-P5

Again as they howled it was very faint until they were heard no more...

Hvtvm hvyvtkvranes komvké haken

hatédm hayatk-ata:n-i-s ké:m-ak-i: ha:k-in
dawn-be.going.Lgr-I-IND think.Fgr-IMPL.A-DUR become.Lgr-N
Then just about daybreak,

hvtvm estomuset pohken wohokaket omen...

hatam ist6:m-os-it p6:hk-in woho:k-a:k-it o:m-in

again be.how.much.Fgr-DIM-T audible.Fgr-N howl!-PL.Lgr-T be.Lgr-N
the howling could be heard faintly in the distance...
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Momusen erawé hérvcokis os, maket mv efv-vcule tat totkv pvihvmken

md&:m-os-in it-a:w-i: hi:nt-acok-eys 6:-s ma:k-it ma ifa-acél-i-ta:t to:tka palhamk-in

be.so.Fgr-DIM-N DIR-come.TPL.Lgr-DUR good.Ngr-DED-even be.Lgr-IND say.Lgr-T that dog-old-I-ATN fire one.side-N
Now they're coming back, the old dog said, lying on the other side of the fire as they waited...

atakwakken... Takkaken ayen hvtvm wohokakat pohkvn héren hvtvm wohokaken...

a:-tak-wa:kk-in tak-ka:k-in a:y-in hatdm woho:k-a:k-a:t pdh-ka-n hi:nt-in hatdm wohd:k-a:k-in

DIR-LOC-lie.SG.Fgr-N LOC-sit.DU.Fgr-N go.SG.Lgr-N again howl-PL.Lgr-REF hear-GER-N good.Ngr-N again how!-PL.Lgr-N
After a while the howling could be heard again loud and clear, as they howled...

Mucv tat yicé hérvcokis os, maken, takkaken eryicvtés.

moca-ta:t yeyc-i: hi:nt-acok-eys 6:-s ma:k-in tak-ka:k-in it-yeyc-ati:-s

this.time-ATN arrive-DUR good.Ngr-DED-even be.Lgr-IND say.Lgr-N LOC-sit.DU.Fgr-N DIR-come.TPL.Lgr-P5-IND
Surely they're almost here, he said as they sat, and they arrived back.

Mont eryicat, Cukhvce tat catv-vihékuset eryicvntvs,

mon-t il-yeyc-a:t cok-haci-ta:t ca:ta-alhi:nk-os-it it-yeyc-anta-s

be.so.Lgr-T DIR-come.TPL.Lgr-REF mouth-tail-ATN blood-covered.Ngr-DIM-T DIR-come.TPL.Lgr-P4-IND
When they arrived, the corners of their mouths were covered with blood,

makesasvtés, maket onahoyvntvs.

ma:k-i-sa:s-ati:-s ma:k-it ona:ho:y-anta-s
say.Lgr-l-be.some.Fgr-P5-IND say.Lgr-T tell.IMPL.Lgr-P4-IND
someone once said, they used to tell.

[new paragraph]

Mohmen okakat:

mohm-in ok-a:k-a:t
be.so.Hgr-N say-PL.Lgr-REF
Then [the dogs] said:

Cvpof-cukon wakhoképvten erorihcét vhakv tat esvfasteyvnks, maket

‘capo:f-cokd-n wakhok-1:"p-at-in it-otéyhc-i:-t aha:ka-ta:t is-afa:st-iy-ank-s ma:k-it

field-house-N lie.DU-SPN.Ngr-happen-N DIR-reach.Hgr-DUR-T law-ATN INST-apply.Fgr-1pA-P2-IND say.Lgr-T
We arrived where they were lying together in the field house
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eryicvtés.

it-yeyc-ati:-s
DIR-come.TPL.Lgr-P5-IND
and administered the law.

Momen tak-vpoket omatet ervwepvranet omen,

mo:m-in takk-apé:k-it o:m-a:ti-t it-aw-ip-ata:n-it o:m-in

be.so.Lgr-N LOC-sit. TPL.Fgr-T be.Lgr-REF-T DIR-come. TPL-SPN-INCIP.Lgr-T be.Lgr-N
Then they sat awhile and as they were about ready to leave for home,

efvt, okakat, Hiyomé yefulecvraneyat, esepoyet, este hvmket likét
ifa-t ok-a:k-a:t heyy6:m-i: 'yifolic-ata:n-iy-a:t is-ipo-:y-it isti hamk-it 1éyk-i:-t
dog-T say-PL.Lgr-REF be.like.this.Fgr-DUR go.back. TPL-INCIP.Lgr-1pA-REF INST-1pP-go.SG.Lgr-T person one-T sit.SG.Fgr-DUR-T

omen kerrvkét ont omet,

o:m-in kitt-ak-i:-t 6n-t o:m-it

be.Lgr-N know-IMPL.A-DUR-T be.Fgr-T be.Lgr-T

the dogs said: Now that we're going back, take us to where a man we know lives,

mv este encukon resepuretskvrés kicakvtés.

ma isti in-coké-n '-is-ipo-t-ick-ati:-s kéyc-a:k-ati:-s

that person D-house-N DIR-INST-1pP-go.about.SG-2sA-will-IND tell-PL.Lgr-P5-IND
take us to the man's house.

[new paragraph]

Momen mvn okakvtétok, mv cuko okakaten eresorvtés.

mo:m-in ma-n ok-a:k-ati:-t-6:k ma coké ok-a:k-a:ti-n it-is-o:t-ati:-s

be.so.Lgr-N that-N say-PL.Fgr-P5-T-say.L that house say-PL.Lgr-REF-N DIR-INST-reach.Lgr-P5-IND
And just as they'd requested, he took them to that house.

Mont hvte mv cuko resoreko monkof okat:

moén-t hati ma coko '-is-of-iko-: monk-o:f o:k-a:t

be.so.Lgr-T just that house DIR-INST-reach-not-DUR still. Fgr-when say.Lgr-REF
And just before they reached the house, [the dog] said:

Mv cuko roricén omat, mv cuko vpokat cen nak onayet okakat,

ma coké t-Oteyc-i:-n 0:m-a:t ma cokd apd:k-a:t cin- na:k ona:y-it ok-a:k-a:t

that house DIR-reach.Lgr-1pA-N be.Lgr-REF that house sit. TPL.Fgr-REF 2D- thing tell.Lgr-T say-PL.Lgr-REF
When we get to that house, those living in the house will tell you,



Hokté licetskvnkeé tat em vkerrickv kucoknusét omvtet este-honvnwv enheckét liket

hokti: leyc-ick-ank-i:-ta:t im-akiftéyc-ka koco:"kn-os-i:-t 6:m-at-it isti-honanwa in-hick-i:-t [&yk-it

woman set.SG-2sA-P2-DUR-ATN D-think.about-GER short.Ngr-DIM-DUR-T be.Fgr-happen-T person-male D-appear-DUR-T sit.SG.Fgr-T
We heard it said that the woman you kept had a very short memory

0s, mahoken pohvkét ométvnken...

0:-s ma:ho:k-in po:h-ak-i:-t o:m-i:-t-ank-in

be.Lgr-IND say.IMPL.Lgr-N hear.Lgr-IMPL.A-DUR-T be.Lgr-DUR-T-P2-N
and that she found a man and is living with him...

Neré-fullvt yvmahkuecépvcokvnks, maket cem onahoyvrés.

niti:-foll-a-t yama:hkoyc-i:p-acok-ank-s ma:k-it cim- ona:hoy-ati:-s

night-go.about. TPL-NZR-T do.away.with-SPN.Fgr-DED-P2-IND say.Lgr-T 2D tell.IMPL-will-IND
The coyotes did away with her, they'll tell you.

Mahoken ométo 'stomis,

ma:ho:k-in o:m-i:-t-o st6:m-eys

say.IMPL.Lgr-N be.Lgr-DUR-T-FOC what.Fgr-even
But when they say that,

Momépvt tis, maketskan vtékusvrés, cvkicakvntvs,

mo:m-i:p-at-teys ma:k-ick-a:n ati:nk-os-ati:-s ca-kéyc-a:k-anta-s

be.so.Lgr-SPN.Fgr-happen-even say.Lgr-2sA-REF.N up.to.Ngr-DIM-will-IND 1sP-tell-PL.Lgr-P3-IND
All you will answer will be, And so they did, they told me,

makesasvtés, mahokvnts.

ma:k-i-sa:s-ati:-s ma:ho:k-ant-s
say.Lgr-I-be.some.Fgr-P5-IND say.IMPL.Lgr-P4-IND
someone once said, it was told.

[new paragraph]

Mon fullétt eryicvtés.

mé:-n foll-i:t-t it-yeyc-ati:-s

be.so.Lgr-N go.about. TPL.Lgr-SPN.Ngr-T DIR-come.TPL.Lgr-P5-IND
They finally returned.
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Momen mvn okakvtétok, mv efv nake maké em onvyakvté mahusan

mo:m-in ma-n ok-a:k-ati:-t-o:k ma ifa na:ki ma:k-i: im-onay-a:k-ati: ma:"h-os-a:n

be.so.Lgr-N that-N say-PL.Fgr-P5-T-say.L that dog thing say.Lgr-DUR D-tell-PL.Fgr-P5 very.Ngr-DIM-REF.N
And as they had said,

momvteés.

mo:m-ati:-s

be.so.Lgr-P5-IND

it happened just as the dog had said.

Momen hvtvm okakat,

mo:m-in hatadm ok-a:k-a:t
be.so.Lgr-N again say-PL.Lgr-REF
And now they said,

Hompetv cenhopohoyat oketskat, Efv mit vm elvwakusen 'sarit omis,

homp-ita cin-hopdho:y-a:t o:k-ick-a:t if4 méy-t am-ilaw-a:"k-os-in s-a:t-éy-t o:m-éy-s

eat-INF 2D-seek.IMPL.Lgr-REF say.Lgr-2sA-REF dog rather-T 1sD-hungry-PL.Ngr-DIM-N INST-go.about.SG.Lgr-1sA-T be.Lgr-1sA-IND
When they're preparing food for you,

maketskvrés.

ma:k-ick-ati:-s

say.Lgr-2sA-will-IND

you will say, | have very hungry dogs with me.

Mont Efv mit homp[vk]ekvs, mahket cvtvhakvn vtéwv facken iescenwvkechoyvrés.

modn-t ifa méy-t homp-ak-ikas mahk-it cataha:ka-n ati:wa fa:ck-in a:-is-cin-wakichoy-ati:-s

be.so.Fgr-T dog rather-T eat-let speak.Hgr-T blue.bread-N winnowing.basket full.Fgr-N DIR-INST-2D-lay.SG.IMPL-will-IND
And say, Let the dogls] eat first, and they will place a winnowing-basket full of blue bread before you.

[new paragraph]

Momof, Efv mit hompvkekvs mahket iespum wvkehcetsken puntat hompeyvrés.

mo:m-0:f ifa méy-t homp-ak-ikas mahk-it a:-is-pom-wakihc-ick-in pon-ta:r-t hémp-iy-ati:-s

be.so.Lgr-when dog rather-T eat-PL-let speak.Hgr-T DIR-INST-1pD-lay.SG.Hgr-2sA-N we-first-T eat-1pA-will-IND
When that happens, say, Let the dogs eat first, and place it before us, and we will eat.
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Momof yopvn hompepetskvreés.

mo:m-0:f yépa-n homp-ip-ick-ati:-s
be.so.Lgr-when back-N eat-SPN-2sA-will-IND
When that happens, you will eat last.

[new paragraph]

Momen cennak onvyaket okat,

mo:m-in cin-na:k onay-a:k-it o:k-a:t
be.so.Lgr-N 2D-thing tell-PL.Lgr-T say.Lgr-REF
And they will tell you things, saying,

Hokté tat honvnwv heckuecét omvnken, neré-fullvt yvmahkuecétt omvcokvnks, makaket,

hokti:-ta:t honanwa hickéyc-i:-t 6:m-ank-in niti:-féll-a-t yama:hkoyc-i:t-t 6:m-acék-ank-s ma:k-a:k-it

woman-ATN male find-DUR-T be.Fgr-P2-N night-go.about. TPL-NZR-T do.away.with-SPN.Fgr-T be.Fgr-DED-P2-IND say-PL.Lgr-T
The woman found a man, but coyotes did away with her, they said,

mont @meu hvkihhoket esfulleto 'stomis,

mén-t i:mi-6 hakéyhho:k-it is-foll-i:-t-o st6:m-eys

be.so.Lgr-T he/she-also cry.PL.Lgr-T INST-go.about. TPL.Lgr-DUR-T-FOC what.Fgr-even
and even though they go around crying,

Momuvt tis maketskan vtékusvrés.

md&:m-at-teys ma:k-ick-a:n ati:nk-os-ati:-s

be.so.Fgr-P5-even say.Lgr-2sA-REF.N up.to.Ngr-DIM-will-IND
you must say only, And so they did.

Cvkicakvté mv mahusan momvranen okvképvten, momvntvs,

ca-kéyc-a:k-ati: ma:"h-os-a:n ma:rh-os-a:n mé:m-ata:n-in ok-ak-1:p-a:ti-n mo:m-anta-s

1sP-tell-PL.Lgr-P5 very.Ngr-DIM-REF.N very.Ngr-DIM-REF.N be.so-be.going.Lgr-N say-PL-SPN.Fgr-REF-N be.so.Lgr-P4-IND
Exactly what [the dogs] told me would happen, happened,

makesasvtés, mahokvnts.

ma:k-i-sa:s-ati:-s ma:ho:k-ant-s
say.Lgr-1-be.some.Fgr-P5-IND say.IMPL.Lgr-P4-IND
someone has said, it was said.

[new paragraph]
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Momen mv cuko erorat, vyeko monket okat,

mo:m-in ma cokd it-6:t-a:t ay-iko-: moénk-it o:k-a:t

be.so.Lgr-N that house DIR-reach.Fgr-REF go.SG-not-DUR still.Fgr-T say.Lgr-REF
And reaching that house, before he left, he said [to those living there],

Vsi hvccen perrot akwakkés.

aséy hacci-n pitto-t ak-wa:kk-i:-s

yonder stream-N boat-T PL-lie.SG.Fgr-DUR-IND
There's a boat down on that river.

Mvn vpeswyv 'stomusat océt ométok eracawet noricet hompepaks, kicen...

ma-n apiswa std:m-os-a:t 6:c-i:-t 6:m-i:-t-0:k it-a:-ca:w-it noteyc-it homp-ip-aks keyc-in

that-N meat what.Fgr-DIM-REF exist-DUR-T be.Fgr-DUR-T-say.L DIR-DIR-take.PL.Lgr-T cook.Lgr-T eat-SPN-PL.IMP tell.Lgr-N
There's a little meat there. Go and get it, cook it, and eat it, he said...

Rahechoyan vpeswv estomét komvkat, mvn perro facket 'sakwakken oken,

t-a:-hicho:y-a:n apiswa istd:"m-i:-t k6:m-ak-a:t ma-n pitto fa:ck-it s-ak-wa:kk-in o:k-in

DIR-DIR-see.IMPL.Lgr-REF.N meat be.how.much.Ngr-DUR-T want.Fgr-IMPL.A-REF that-N boat full.Fgr-T INST-LOC-lie.SG.Fgr-N say.Lgr-N
When they went to look, the boat lay there full of every imaginable kind of meat,

vpeswyv tat rehcahwet, noricet, hompet vpohoken oman...

apiswa-ta:t tih-cahw-it noteyc-it homp-it apo:hé:k-in o:m-a:n

meat-ATN DIR-take.PL.Hgr-T cook.Lgr-T eat.Lgr-T sit. TPL.IMPL.Fgr-N be.Lgr-REF.N
and they got the meat, cooked it, and sat eating it...

Efvt mv cuko este vpokat hokté-mvnette hvmken lihocét oman, mv efv mv este éyvpvyé

ifa-t ma coko isti apd:k-a:t hokti:-manitt-i hamk-in leyhoc-i:-t 6:m-a:n ma ifa ma isti i:y-apay-i:

dog-T [?] that house person sit. TPL.Fgr-REF woman-young-I one-N set.SG.IMPL-DUR-T be.Fgr-REF.N that dog that person RFL-add-DUR
There was a young girl who lived in the home,

'sarvté, mv hokté mvnettan, efvt em ahkopanet esfullet omen...

s-a:#-ati: ma hokti: manitt-a:n ifa-t im-ahkopa:n-it is-foll-it o:m-in

INST-go.about.SG.Lgr-P5 that woman young-REF.N dog-T D-play.Lgr-T INST-go.about. TPL.Lgr-T be.Lgr-N
and the dogs that the man had with him began playing with the young girl...

Mv hoktét okat,

ma hokti:-t o:k-a:t

that woman-T say.Lgr-REF
The girl said to them,
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Momé hayekot vpeswv tis resawet vsi vce-hute tis yvtehetvts, kican...
mo:m-i: ha:y-iko-t apiswa-teys t-is-a:w-it aséy aci-hoti-teys 'y-atih-ita-ts keyc-a:n

be.so.Lgr-DUR do-not-T meat-even DIR-INST-come.TPL.Lgr-T yonder corn-container-even DIR-put.in.PL-INF-T.be.IND tell.Lgr-REF.N

Instead of playing around, you ought to bring the meat and put it in the corncrib...

Momusen mv momeé kihocan vtékusen mv efv tat pefatket, momusen

moé:m-0s-in ma mo:m-i: kéyho:c-a:n ati:rk-os-in ma ifa-ta:t pifa:tk-it mé:m-os-in

be.so.Fgr-DIM-N that be.so-DUR say.IMPL.Lgr-REF.N up.to.Ngr-DIM-N that dog-ATN run. TPL.Lgr-T be.so.Fgr-DIM-N
As soon as she said that, the dogs ran, and immediately brought the meat,

vpeswyv resyicet, vce-hute tat resvtasécet ervtehet, momécet

apiswa t-is-yeyc-it aci-hoti-ta:t 'f-is-a-ta:si:c-it it-ati:h-it momi:c-it

meat DIR-INST-come.TPL.Lgr-T corn-container-ATN DIR-INST-at-jump.TPL.Lgr-T DIR-put.in.PL.Lgr-T do.Lgr-T
and jumping up into the corncrib,

esfullépen...

is-foll-T:p-in

INST-go.about. TPL-SPN.Ngr-N
put the meat in the crib...

Mv cuko vpoket okat, Estomen momét efvt fullet omehaks?

ma coko ap0:k-it o:k-a:t isto:m-in mé:m-i:-t ifa-t foll-it o:m-i-ha:k-s

that house sit. TPL.Fgr-T say.Lgr-REF do.what.Lgr-N be.so-DUR-T dog-T go.about. TPL.Lgr-T be.Lgr-I-become.Fgr-IND
When the people who lived there saw this,

kihocen...

kéyho:c-in

say.IMPL.Lgr-N

they asked, Why are the dogs doing this?

Mv hokté-mvnettat okat, Vnet okit, efvt vm ahkopanet fullet omen okvyat,

ma hokti:-manitt-a:t o:k-a:t ani-t o:k-éy-t ifa-t am-ahkopa:n-it foll-it o:m-in o:k-ay-a:t

that woman-young-REF say.Lgr-REF I-T say.Lgr-1sA-T dog-T 1sD-play.Lgr-T go.about. TPL.Lgr-T be.Lgr-N say.Lgr-1sA-REF
The young girl said, | told them... The dogs were just playing around with me and | said,

Momé hayekot vpeswuv tis resawet vsi vce-hute tis yvtehetvt omes,

mo:m-i: ha:y-iko-t apiswa-teys t-is-a:w-it aséy aci-hoti-teys 'y-atih-ita-t 6:m-i-s

be.so.Lgr-DUR do-not-T meat-even DIR-INST-come.TPL.Lgr-T yonder corn-container-even DIR-put.in.PL-INF-T be.Fgr-I-IND
Quit playing around like that and bring the meat and put it in the corncrib over there,
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kicvyan,
keyc-ay-a:n
tell.Lgr-1sA-REF.N
and as | said this,

efvt punvkv kérrakusé omét omépen ohkvyvten...

ifa-t 'pona-ka ki:"-a:k-os-i: 6:m-i:-t om-1:p-in 6hk-ay-at-in

dog-T talk-GER know.Ngr-PL.Lgr-DIM-DUR be-DUR-T be-SPN.Fgr-N mean.Hgr-1sA-happen-N
the dogs clearly understood my words...

Mv nak kicvyat mahusan fullet os, makvtés, mahokvnts.

ma na:k keyc-ay-a:t ma:h-os-a:n foll-it 6:-s ma:k-ati:-s ma:ho:k-ant-s

that thing tell.Lgr-1sA-REF very-DIM-REF.N go.about. TPL.Lgr-T be.Lgr-IND say.Lgr-P5-IND say.IMPL.Lgr-P4-IND
They are doing exactly what | said, she said, it was said.

[new paragraph]

Mohmen estonhkotok momusen mv este-honvnwv, mv hokté-mvnette

méhm-in istdbnhko-:-t-0:k mé:m-os-in ma isti-honanwa ma hokti:-manitt-i

be.so.Hgr-N do.something.H.not-DUR-T-say.L be.so.Fgr-DIM-N that person-male that woman-young-I
Then the man could not do anything

lihocvtét enwihoken...

leyho:c-ati:-t in-weyho:k-in

set.SG.IMPL.Fgr-P5-T D-leave.IMPL.Fgr-N

when the young girl was given him to be his wife...

Mv este-honvnwv ehiwv enfvcceko, ehiwv neré-fullv enyvmahkuece arat...

ma isti-honanwa ihéywa in-facc-iko-: ihéywa niti:-foll-a in-yama:hkdyc-i: a:t-a:t

that person-male 3P.wife D-true-not-DUR 3P.wife night-go.about. TPL-NZR D-do.away.with-DUR go.about.SG.Lgr-REF
Now it was the man whose unfaithful wife had been done away with by the coyotes...

Mvn hokté tat momusen enheciken likepvranen omés kihohcen...

ma-n hokti:-ta:t md:m-os-in in-hicéyk-in leyk-ip-ata:n-in o:m-i:-s keyhdhc-in

that-N woman-ATN be.so.Fgr-DIM-N D-appear.Hgr-N sit.SG-SPN-INCIP.Lgr-N be.Lgr-DUR-IND say.IMPL.Hgr-N
This is how they gave him the girl, saying, | guess he can settle down now...

Mv este momusen mvn ehisépvtes.

ma isti mé:m-o0s-in ma-n ihéys-i:p-ati:-s

that person be.so.Fgr-DIM-N that-N take.a.wife-SPN.Lgr-P5-IND
So the man took her as his wife.
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Fakv aré rvlakat vteékuset hokté tat enheciken momusen

fa:-ka a:-i: f-ala:k-a:t ati:nk-os-it hokti:-ta:t in-hicéyk-in mé:m-os-in

hunt-GER go.about.SG.Lgr-DUR DIR-arrive.Fgr-REF up.to.Ngr-DIM-T woman-ATN D-appear.Hgr-N be.so.Fgr-DIM-N
As soon as he returned from the hunting trip,

fekhonnehpet liképvtés, mahokvnts.

fikhonn-ihp-it Iéyk-i:p-ati:-s ma:ho:k-ant-s

stop-SPN.Hgr-T sit. SG-SPN.Lgr-P5-IND say.IMPL.Lgr-P4-IND
he found a woman and immediately settled down, it's been said.
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